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Аннотация. Настоящая статья посвящена краткому обзору 
побратимских практик городов Дрезден, Бремер-Хафен и Людвигслюст 
Федеративной Республики Германии и их российских партнеров – Санкт-

Петербурга, Калининграда и Камское Устье. Многолетний опыт 
сотрудничества требует обобщения и передачи следующему поколению 
знаний о различных вариантах финансирования российско-германских 
молодёжных проектов. Участники организуемых с этой целью проектных 
семинаров получают краткое руководство по возможностям финансирования, 
оформлению документов и методическому сопровождению. Речь также идет 

и об онлайн-фандрайзинге: группам демонстрируются не только объекты 
совместной российско-германской истории, но и доступные инструменты по 
сбору средств для проектов с использованием онлайн-медиаресурсов. 

Ключевые слова: города-побратимы, практики обменов, комеморинг, 
молодежные проекты. 

 

Abstract. This article is devoted to a brief overview of the twinning practices 

of the cities of Dresden, Bremer-Hafen and Ludwigslust in Germany and their 

Russian partners St. Petersburg, Kaliningrad and Kamskoye Ustye. Long-term 

experience of cooperation requires generalization and transfer to the next 

generation of knowledge about various options for financing Russian-German 

youth projects. Participants of the project seminars organized for this purpose 

receive a short guide on funding opportunities, paperwork, and methodological 

support. We are also talking about online fundraising: groups are shown not only 

objects of joint Russian-German history, but also available tools for raising funds 

for projects using online media resources. 

Keywords: twin cities, exchange practices, comemoring, youth projects. 

 

Разнообразные молодежные встречи, обмен квалифицированными 
работниками, образовательные поездки, культурные проекты, экономическое 
развитие отличает германо-российское сотрудничество на местном и 
региональном уровне. Таковы формы партнерского взаимодействия между 
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нашими странами. В частности, в связи с проведением Германо-Российского 
Года регионально-муниципальных партнерств в 2017-2018 годах был создан 
интернет-портал, отражающий большую приверженность и потенциал 
германо-российского сотрудничества, соединяющий соответствующих 
субъектов, и в то же время организован уникальный форум для решения 
важных вопросов, обмена информацией между неправительственными 
организациями и муниципалитетами по теме партнерской работы [9]. 

Следует сказать, что нередко практики обменов делегациями молодежи 

и специалистов из различных областей на городском уровне расширяются до 
сотрудничества федеральных земель и субъектов Российской Федерации. 
Так, происходит, например, в случае с Тюменью и городом Целле – столицы 
дружат не только между собой, но и как центры Нижней Саксонии и 
Тюменской области. 

Очень просто представить себе дружбу двух музейных столиц – 

Дрездена и Санкт-Петербурга. А также двух городов с тяжелейшим опытом 
событий и последствий Второй мировой войны. Что вполне подтверждается 
Программой мероприятий, открывающейся всякому интересующемуся при 
посещении сайта [8].  

Вот пример двухдневного пребывания гостей из России. Второй раз в 
календарном году обучающиеся старшей школы города Кампе приняли 
русских учеников. В августе одиннадцать учеников школы № 700 из Санкт-

Петербурга приехали, чтобы провести разнообразную неделю с 
представителями принимающей стороны. Причем поездка была вовсе не в 
Дрезден, а на север Германии [7]. 

Посещение Фленсбурга было запланировано на первые три дня 
пребывания. Там, в молодежном центре Шеерсберга, началась работа над 
совместным проектом. На этот раз темой была мода / костюмы на 
протяжении веков, с особым вниманием к применению знаний, полученных в 
школьных театральных постановках. Внимание уделялось образцам моды от 
романского стиля до барокко и эпохи Возрождения. После развлекательного 
вступления с изображениями, практическими примерами костюмов и 
ссылками на типичных людей того времени, ученики разработали свои 
собственные идеи костюмов в смешанных группах, чтобы общение не было 
проблемой. Им предстояло определиться с одной из представленных эпох и 
дать возможность проявиться характерным чертам в своих проектах. После 
обеда их ждал сюрприз: вместо дорогих тканей для воплощения дизайна 
использовались полиэтиленовые пакеты разного цвета, которые 
«зашивались» скотчем. После некоторых затруднений у конкурсантов возник 
настоящий энтузиазм, и они создали настоящие произведения искусства. 
Наконец, каждая группа должна была отчитаться по следующим темам: Как 
мы собрались в группе? Как мы согласовали совместный проект? С какими 
проблемами столкнулись при выполнении и дизайне соответствующих 
костюмов? Заключительная встреча прошла на обоих языках [7]. 
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В субботу утром автобус отправился в Шлезвиг. В Хайтабу посетили 
здания викингов и музей76. Для немецких участников Музей викингов 
продолжил тему археологии, над которой они работали с гостями из Миасса. 
Днем была еще одна часть проектной работы. В настоящих тканевых 
костюмах, обучающиеся прогуливались по замку Готторф в Шлезвиге, 
узнавая интересные вещи о замке и его обитателях. В качестве грандиозного 
финала в большом бальном зале танцевали менуэт. Это понравилось даже 
скептически настроенным молодым людям [7]. 

Так как вечером погода была хорошей, участники встречи последовали 
совету администрации дома пойти к морю, взять с собой сухие дрова и 
использовать камин, к которому терпимо относятся и немцы, и датчане. 
Мелководье побудило некоторых джентльменов принять прохладную ванну 

[7]. 

Суббота запомнится надолго, так как многие участники получили 
самые разные впечатления. В воскресенье в программе был город Фленсбург 
с музеем судоходства. В центре внимания здесь были ром, сахар и 
работорговля через датские колонии в Вест-Индии77

 [7].  

Прием в школе прошел в понедельник, и медики сочли обычным 
делом, играя государственный гимн России, чтобы поприветствовать гостей. 
Их также тепло встретили жители района. Завершила день экскурсия по 
городу Хольцминден [7]. 

На следующий день поездка в Вольфсбург на “Autostadt”78
 проходила 

под темой: «Мода и дизайн в автомобилестроении». Студенты сделали 
фотографии, чтобы зафиксировать изменения во внешности и запросы 
потребителей [7]. 

В среду было несколько мест для посещения. Утром музей стекольного 
дела в Грюненплане. Там проф. Бернд Кремер провел экскурсию через дом 
стеклодува и музей, который с любовью воспроизводит плавку стекла на 
Везерской возвышенности, и иллюстрирует это с помощью множества 
оригинальных экспонатов [7]. 

Вторым пунктом назначения был замок Мариенбург. Хотя гости из 
Санкт-Петербурга «избалованы» великолепием многих построек в их родном 
городе, тем не менее, они были очарованы «сказочным замком». Кстати, гид 
по замку был очень радушен и бредил временами, когда Королевство 
Ганновер управляло Великобританией в личном союзе. Затем присоединился 
Хамельн как еще одна достопримечательность региона [7].  

                                                           
76

 Прим. авт.: отрадно, что студентам в земле Шлезвиг-Гольштейн или не нужно платить за вход вовсе или 
вносить незначительную сумму, поэтому гости смогли посетить различные музеи во время поездки. 
77

 Прим. авт.: многим неизвестно, что Фленсбург и территория на Шеерсберге до 1864 года принадлежали 
Датскому королевству, которое в колониальную эпоху управляло Гренландией, а также островами в 
Карибском море. 
78

 “Autostadt” – музейный комплекс с парком развлечений при заводе “Volkswagen”. 
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Теперь несколько слов о сотрудничестве городов-побратимов 
Людвигслюст в земле Мекленбург-Передняя Померания и Камское Устье в 
Пермском крае.  

Камское Устье – уникальная природная достопримечательность, 
расположенная в месте слияния Волги и Камы, которые являются двумя 

самыми полноводными реками Татарстана. Их воссоединение образует здесь 
третье в мире по размерам и крупнейшее на Волге Куйбышевское 
водохранилище. Именно в устье Камы находится его широчайшая часть, 

охватывающая порядка 50 километров [11]. 
Камское Устье по праву считается культовым рыболовным местом 

центральной России. Дно водохранилища изобилует неровностями: под 
водой есть многочисленные канавы и ямы, остатки старых русел, участки 
мелководья. Глубины достигают 20 метров и более. Благодаря этим 
природным условиям в акватории водятся многочисленные стаи мирной и 
хищной рыбы [11]. 

Пологая береговая линия Камского Устья к юго-востоку переходит в 
возвышенность – гору Лобач, высотой 136 метров. С вершины холма 
открывается необычный вид на слияние рек и Куйбышевское 
водохранилище, уходящее вдаль на десятки километров. Здесь в буквальном 
смысле создается впечатление, что стоишь на берегу моря [11]. 

Кроме того, гора Лобач сочетает в себе ландшафтные, исторические и 
геологические памятники. На крутых обрывах к Волге обнажаются 
верхнепермские коренные породы – загипсованные доломиты, известняки, 
аргиллиты и другие. Более двух километров береговой линии подвержено 

оползням. Здесь же, в овраге у горы Лобач в 1937 году были обнаружены два 
полных скелета мамонтов. В этом районе также найдено 13 археологических 
памятников: стоянки древних людей эпохи палеолита и первого тысячелетия 
нашей эры. Вблизи Камского Устья расположены известные гипсовые 
штольни и Юрьевская пещера [11]. 

К слову, посещение Камского Устья относится к разряду «дикого» 
туризма. Попасть на возвышенность можно пешком, пройдя несколько 
километров от одноименного поселка, или на автомобиле по проселочной 
дороге. Любители острых ощущений могут вскарабкаться на холм прямо с 
береговой линии. Туристы приезжают сюда, чтобы сфотографироваться на 
фоне обрыва и водных просторов или просто побродить по окрестностям. 
Особые авантюристы разбивают палатки на краю обрыва с целью 

полюбоваться звездным небом и встретить красивый рассвет. 
Юрьевская пещера – памятник природы, расположенный в живописном 

месте слияния рек Волги и Камы. В Камском устье, где сливаются две 
крупнейшие реки республики Волга и Кама, можно посетить гипсовые 
штольни. Они представляют сеть искусственных пещер, из которых 
добывали и по-прежнему добывают гипс [11]. 

Город-побратим Камского Устья – Людвигслюст, или Лу-Лу, как 
называют его местные жители, в федеральной земле Мекленбург-Передняя 
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Померания, может предложить объекты совместной германо-российской 
истории. Например, Дворец герцогов Мекленбург-Шверинских с 1772 года 

до 1918 года [4]. 

Во дворцовом парке находится место упокоения дочери Павла I, 
которую молоденькой девушкой выдали замуж за наследного принца 
Фридриха-Людвига. Напротив дворца видны интересные водные каскады, 
созданные еще в 1780-1785 годах. Для их наполнения прокопали 
многокилометровый канал. За каскадами стоит знак в память о погибших в 
концлагере Вёббелин. Еще дальше находится протестантская кирха с очень 
интересным алтарем. Военный музей Дёмиц – раньше это была нейтральная 
зона вдоль западногерманской и восточногерманской границы [4]. 

Практика побратимских взаимоотношений складывалась традиционно 
как взаимные посещения. Чаще всего – подростками. Каждый год в 
Людвигслюст молодые люди приезжали из Камского Устья для отдыха и 
знакомства с городом и сверстниками. На следующий год подростки из 
Людвигслюста приезжали с ответным визитом. Такая практика 
осуществлялась много лет подряд, пока не случилась пандемия. Поэтому ни в 
2020 году, ни, скорее всего и в 2021 году, визитов не будет.  

Эта практика известна и в Тюмени. Группы подростков из Германии 
регулярно до пандемии коронавируса приезжали в Тюмень, чтобы провести 
пару недель в местных лагерях отдыха среди русских детей из названного 
города, северных округов и юга Тюменской области. Дети быстро завязывали 
дружбу друг с другом, поддерживают ее и сейчас. Кроме того, 
устанавливаются взаимные контакты между учащихся профессионально-

технических колледжей. Содействует этому Центр немецкой культуры 
Немецкой национально-культурной автономии. Обмены осуществлялись 

также между представителями внутренних органов и медицинских служб. В 
частности, в Тюмени проходили обучающие семинары для медсестринского 
состава по уходу и реабилитации людей после инсульта. 

Другим интересным событием стало посещение в 2017 году 

Людвигслюсте делегацией партнерской группы «Камское Устье» из 
Республики Татарстан. Ее возглавлял руководитель районной администрации 
Камско-Устьянского района Павел Лочанов, которого сопровождали 
заместитель мэра Владимир Сороковнин, вице-президент Торгово-

промышленной палаты Республики Татарстан Артур Николаев, переводчик 
Наиль Сирасаев и жена руководителя района Анастасия Лочанова [4].  

Основное внимание было уделено экономическим вопросам. Так, 
гостям была предоставлена возможность посетить котельную на 
“Stadtwerke”, узнать больше о стратегиях выращивания и маркетинга на 
ферме “Dennissen” в Веббелине, посмотреть ферму сома в Сукове, а в 
Куммере узнать о производственных и маркетинговых процессах. Там 
находится сыроварня «Куммер» [4].  

Посещение IHK “Schwerin” оценено очень положительно. 
Представители из Татарстана обменялись мнениями с исполнительным 

https://www.tripadvisor.ru/ShowUserReviews-g946474-d1456878-r604185532-Ludwigslust_Palace-Ludwigslust_Mecklenburg_West_Pomerania.html
https://www.tripadvisor.ru/ShowUserReviews-g946474-d1456878-r604185532-Ludwigslust_Palace-Ludwigslust_Mecklenburg_West_Pomerania.html
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директором Торгово-промышленной палаты о соответствующих задачах 
сторон и смогли договориться на будущее. Также было разослано 
приглашение на День России в следующем году [4].  

Встреча в Ростокском университете позволила познакомиться с 
кафедрой аквакультуры. Участники делегации размышляли о сотрудничестве 
между университетами Ростока и Казани. Аквакультура в настоящее время 

для Татарстана представляет большой интерес из-за его непосредственного 
расположения на Волге [4].  

Но не только экономическая сторона сыграла роль во время этих 
четырех дней. Помимо небольшой экскурсии по городу, поминовения на 
Русском Почетном кладбище, посещения Городской церкви и замка, 

прогулки по Рождественскому рынку в стиле барокко, это было время для 
того, чтобы стать ближе лично, чтобы узнать друг друга. Кроме того, 
состоялась встреча с представителями города Людвигслюста, деловыми 
людьми и, конечно, со старыми друзьями [4].  

Программа включала речь мэра Рейнхарда Маха, который в двух 
словах передал ощущение города-побратима: «Мы знаем, что в настоящее 
время мир очень сложен. Благодаря нашему партнерству мы можем 
гарантировать, что мир становится немного спокойнее». Чтобы приблизиться 
к этой цели, получила развитие идея о проведении партнерской встречи с 
молодыми людьми со всего мира в 2018 году в Людвигслюсте. 
Предполагалась, что ее организация должна сделать должна послужить 
взаимному знакомству, помочь людям разных культур соединяться друг с 
другом, развивать побратимские связи городов [4].  

В рамках обозначенной встречи руководителя района Павла Лочанова 
представили нынешнему мэру Райнхарду Маху и его бывшему мэру Хансу 
Юргену Циммерманну, а также вручили почетную грамоту за многолетнюю 
и плодотворную деятельность по развитию международных отношений [4].  

В последний день визита гости из Камского Устья были приглашены в 
оранжерею на дегустацию пива. Эта встреча послужила с одной стороны 
укреплению личных контактов друг с другом, но также много сделала для 
пропаганды искусства пивоварения. Было представлено шесть 
разновидностей напитка. Пивовар лично объяснил, что представляет собой 
производственный процесс и объяснил специфику каждого сорта. 
Руководитель района Павел Лочанов, на самом деле не любитель пива, был 
очень открыт для возможностей, которые предлагает небольшое частное 
производство. Особенно создание небольших частных компаний находится в 
Камско-Устьинском районе в перечне первоочередных задач для 
формирования будущего региона [4]. 

Для развития немецко-российских побратимских связей имеет большое 
значение опыт Калининграда. Этот город на протяжении                                        
1990-х – 2000-х годов активно развивал контакты с муниципалитетами 
Германии, формальной основой которого выступила серия актов. В их числе: 
договоры, соглашения и меморандумы о сотрудничестве с Бремерхафеном 
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(1991 год), Потсдамом (1993 год), Ростоком (1999 год), Берлином-

Лихтенбергом (2000 год), Цайцем (2010 год), Мюльхаузеном (2017 год), 
Партнерское соглашение с Килем (1992 год), Совместное заявление об 
укреплении дружбы и сотрудничества с Гамбургом (2005 год), Протокол 
намерений сотрудничества с Боденвердером (2003 год) [2]. 

Калининград – самый западный город России. Он расположен на реке 
Прегель. Она течет через этот локал в залив “Frische Haff”. Узкий 
полуостров, Фришеская коса, отделяет его от Балтийского моря. После того, 
как бывший немецкий город Кенигсберг был почти полностью разрушен во 
время Второй мировой войны, здесь был построен Калининград. Он 

находится в 1018 км от Бремерхейвена и имеет около 418 000 жителей. 
Площадь города составляет 223 квадратных километров [3].  

Благодаря круглогодовому морскому порту, свободному ото льда, 
Калининград является важным российским местом для судостроительной 
отрасли. В городе находится крупнейший в России рыболовный флот. Кроме 
того, машиностроение, химическая и мебельная промышленность, 

производство музыкальных инструментов являются одними из важных 
секторов экономики. В Калининграде собирают автомобили BMW и KIA. 
Население пригорода обычно работает в совместно организованном сельском 
хозяйстве и на побережье в рыболовстве.  

Многочисленные музеи отличают Калининград. Это музей Иммануила 
Канта, Соборный музей, Музей истории и искусства. Самый знаменитый – 

Музей янтаря, который имеет большую коллекцию ювелирных изделий и 

расположен в старой крепости. Кроме них интерес представляет выставка 
новейших технологий морских исследований, а также фауны и флоры 
Мирового океана, организованная на борту бывшего исследовательского 
судна, стоящего на берегу Прегеля [2]. 

Из свидетелей старого внутреннего развития города было сохранено 
как единственный объект здание Кёнигсбергского собора. За собором уже 
более двухсот лет находится гробница Иммануила Канта. Памятник, 
поставленный философу в 1864 году, исчез в 1945 году. По инициативе и за 
счет Марион Грюфин Дёнхофф, он был восстановлен и перенесен к зданию 
Кёнигсбергского университета в 1992 году. Давний редактор еженедельного 
журнала «DIE ЦЕИТ», которая умерла в 2002 году, родилась и выросла в 
Кёнигсберге. На протяжении всей своей жизни она стремилась к 
примирению и взаимопониманию, за что была удостоена награды «Почетный 
гражданин Калининграда». В 1997 году Фонд «Время» специально 
приступил к программе стипендий, названных по имени философа. В 
настоящее время отобранные через нее студенты и аспиранты имеют 
возможность учиться и проводить исследования в европейском университете 
по своему выбору в течение одного семестра. Первые три стипендиата Канта 
приехали в Германию в 1998 году [2]. 

Показательным является сотрудничество, начатое в 1990 году «Ллойд 
Верфт» и «Фламинго Фиш» из Бремерхафена с Калининградским 
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Рефтрансфлотом, которые восстанавливают российские заводские 
рыболовецкие суда и ведут совместное производство. Затраты на первую 
инициативу были оплачены рыбой. Такое тесное сотрудничество и 
разработка дальнейших проектов породили побратимство, официальное 

заключение которого состоялось 24 апреля 1992 года [2]. 

Другой пример – образовательные практики. В Бремерхафене, приняв 
идею Кёнисберга, мэр Шульц вручил две стипендии для «Летней школы» 
Бремерхавенского университета прикладных наук в качестве подарка на 
«празднование 750-летия Калининграда» в 2004 году молодым студентам из 
России. Они посетили Бремерхафен в течение 2 недель летом 2006 года, 

получили представление о различных курсах обучения и познакомились с 
маленьким городом. 

В Бремерхафене можно увидеть многочисленные памятники: 
Фридриху Шиллеру, Петру I, «Мать-Россия», российским космонавтам и 
почетным гражданам города Калининграда Алексею Леонову, Юрию 
Романенко и Александру Викторко [10]. 

Город был Бремерхафен основан в 1827 году. Он назван в честь 
Бремена, который вследствие заноса Везера песком приобрел землю в устье 
реки Везер. В 1830 году в городе построена Старая Гавань, а в 1847-1852 – 

Новая Гавань. В 1854 году Бремерхафен стал одним из самых больших 

европейских портов для эмигрантов. В период 1873-1909 годов возведены 
порты Кайзерхафен I, Кайзерхафен II и III. В 1897 году появился шлюз 

Кайзершлёйзе [1]. 

В 1857 году получило развитие пароходство “Norddeutsche Lloyd”. До 
исхода Первой мировой войны Бремерхафен был военной базой. В 1939 году 
здесь было спущен на воду построенное на верфи судно «Шихау», 

грузопассажирский теплоход «Марс», а в конце 1940-х годов «Витязь» [1]. 

Большая часть доходов от Бремерхафенского порта идет в бюджет 
земли Бремен. Поэтому в городе существуют различные общественные 
движения, выступающие за выход из региона. Большинство из них 

настаивают на создании отдельной земли Бремерхафен. Некоторые движения 
борются за вхождение Бремерхафена в состав земли Нижняя Саксония.  

Необходимо отметить, что до пандемии и перехода в онлайн-формат 
общения проектная деятельность участников немецко-русского 
сотрудничества происходила чаще всего в виде очного обучения 
соответствующим видам деятельности [6]. Оно осуществлялась в рамках 

семинаров, начинавшихся с игровыми действиями, что создавало 
положительное настроение в группе, способствовало сближению. После 
этого представлялись другие инструменты, значимые в проектном 
менеджменте, подкрепленные практическими примерами. При этом у 
участников была возможность задавать интересующие вопросы [6].  

Содержательные аспекты прорабатывались также при помощи 
тренингов, которые были составлены с учётом пожеланий действующих лиц. 

Самым популярным считается обучение вариантам финансирования 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%9C%D0%92
https://ru.wikipedia.org/wiki/1940-%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B8%D0%B6%D0%BD%D1%8F%D1%8F_%D0%A1%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D1%8F
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российско-германских молодёжных проектов, документационному 
сопровождению и методам реализации. Интенсивно в эти занятия вплетался 

онлайн-фандрайзинг: группам демонстрировались доступные средства по 
привлечению инвестиций с использованием онлайн-медиаресурсов [6]. 

Далее, как правило, участникам предлагалось подготовить презентации 
проектов, которые должны отвечать требованиям лаконичности, чёткости, а 
главное убедительного донесения своих предложений [6]. 

Такие тренинги сопровождаются дружественной атмосферой, высокой 
мотивацией, а также активным обменом идеями, т.к. большинство 
участников семинара уже имеет опыт организации и реализации проектов в 
российско-германском обмене. 

В заключение необходимо отметить следующее. Немецко-российское 
побратимство имеет давнюю историю и разные формы выражения. Выступая 
частью общественной дипломатии, оно имеет существенные резервы, 
способные улучшать, укреплять и всесторонне развивать взаимодействие 
между нашими странами. Рассмотренные кейсы свидетельствуют в пользу 
данного тезиса. При этом наиболее перспективными способами видятся 
совместные молодежные проекты, включающие медиаресурсы и технологии 
фандрайзинга. 
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